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Thermobehälter für den Transport von Speisen, Diät und Schonkost 
in heißem Zustand 

thermo box for the transport of food, diet and light diet in hot 
condition 

08/10 

Änderungen an den Artikeln vorbehalten / subject to changes 
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A B 

E 

D C 

GN 1/1, 200mm 

GN 1/1, 200mm 

F 

Gebrauch / usage 

< +130 °C 

1. 2. 

- 20°C -  +100 °C 

�  

� 

� 

 
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Technische Daten / technical details 
 

• Abmaße / dimensions 

• Material  /  material 

636 mm 

448 mm 550 mm 

11,8 kg 

Polyurethan (PUR) 
Polyurethane  

Polypropylen (PP) 
Polypropylene 

Polyamid (PA) 
Polyamide  
 

• Gewicht  /  weight 

 

• Hersteller  /  producer 
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1:  Verschluss wie im Bild gezeigt auf die Haltestange stellen und nach unten drücken /  
  Move closing on the rod (as shown on the picture)  and press down 
2:  Der Verschluss klickt ein / Closing clicks in 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1:  Tür über 180 ° öffnen / Open the door more than 180 ° 
2:  Scharniere klicken aus / Hinges are clicking out 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1:  Tür mit Scharnier wie im Bild gezeigt auf die Haltestange stellen und nach unten  
  drücken / Move door with hinge on the rod (as shown on the picture)  and press down 
2:  Die Scharniere klicken ein / Hinges are clicking in 

Montage Verschluss / mounting closing 

2 

• Demontage & Montage der Tür  /  
dismounting & monting of the door 

Demontage der Tür / dismounting of the door 

1 2 

Montage der Tür / mounting of the door 

1 2 

> 180 ° 

1 
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A: Behälter vor Gebrauch gründlich reinigen (Spülmaschinentemperatur darf +130°C 
nicht überschreiten). 

 Clean box well before using (Temperature of the dish washer has to be lower than 
+130°C).  

 
B:  Transportieren Sie die Speisen ausschließlich in GN Behältern - nicht in der Box 

selbst. 
 Transport food only in GN cases. Do not transport the food in the box itself. 
 
C:  GN Behälter mit einem Steckdeckel verschließen und in die Box hängen 

(Temperatureinsatzbereich: -20°C bis +100°C). 
 Close GN case by press-in lid and insert it into the box (Temperature application 

area: -20°C up to +100°C). 
 
D:  Verschließen Sie die Box, wie auf dem Bild gezeigt, mit dem Bügelverschluss.  
  Close the box with the catch closing as shown on the picture. 
 
E:  Tragen Sie die Box nur an den herausklappbaren Tragegriffen und nicht an den 

Einbuchtungen. 
  Carry the box only by using the swing-out handles. Do not carry the box at the 

depressions. 
 
F:  Tragen Sie die Box aus gesundheitlichen Gründen nicht alleine. Benutzen Sie 

vorzugsweise Transportmittel aus dem blu’line Produktprogramm. Die Box darf nicht 
geworfen werden. 

  Do not carry the box alone (sanitary reasons). Preferably use transport systems of 
our blu’line product range. Do not throw the box. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2 x GN 1/1, 200 mm 3 x GN 1/1, 150 mm   4 x GN 1/1, 100 mm 
4 x GN 1/2, 200 mm 6 x GN 1/2, 150 mm   8 x GN 1/2, 100 mm 
6 x GN 1/3, 200 mm 9 x GN 1/3, 150 mm 12 x GN 1/3, 100 mm 

• Erläuterung / discription 

• Bestückungsbeispiele / samples for assembly 
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Die Box ist voll spülmaschinentauglich. Für die Reinigung empfehlen wir ETOLIT 3000 
und 8000. Bitte vermeiden Sie den Einsatz von Hochdruckreinigern, sofern sie 
Arbeitstemperaturen von +130°C überschreiten. 
The box is completely dish washer fit. For cleaning we recommend the cleaners 
ETOLIT 3000 and 8000. Please avoid the use of high-pressure cleaner if they have a 
temperature of more than +130°C. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Die Boxen müssen korrekt aufeinander gestapelt in sauberen Räumen 
trocken gelagert werden. 
The boxes have to be stacked on each other correctly and have to be 
stored in clean and dry rooms. 

• Ersatzteile / spare parts 

• Reinigung  / cleaning 

• Lagerung  / storage 

< +130 °C 

8001979 

4000445 

8001742 

8001980 

664100272 

4000380 

664201804 

8001979 

664201609 

8001621 

8001627 

8001620 

� 

  

 
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1:  Griff nach oben ziehen / Pull up handle  
2:  Ein Stück Kunststoff oder Holz unter den Griff legen / Take a piece of plastics or wood under the handle 
3:   Drücken Sie den Griff fest nach unten / Push handle down powerful 
4:   Der Griff klickt auf beiden Seiten aus / Handle clicks out on both sides 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1:  Legen Sie den Griff auf die Haltestange und drücken Sie ihn hinunter / Put handle on the rod and press 

down 
2:  Der Griff klickt ein / Handle clicks in 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1:  Verschluss nach oben drücken und 2 Kunststoffstücke unter den Verschluss schieben / 
  Push up closing and move 2 plastic items under the closing 
2:  Verschluss nach unten drücken / Push closing down 
3:   Verschluss klickt aus  / Closing clicks out 
 
 

• Demontage & Montage von Anbauteilen  /  
dismounting & monting of fittings 

Demontage Griff / dismounting handle 

Montage Griff / mounting handle 

1 2 3 4 

1 2 

Demontage Verschluss / dismounting closing 

1 2 3 


